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I g a z i  h ő s ö k .

Ti hősikék a kávéházban,
A tisztelt Házban s egyéb házban, 
Kik piszkolódtok könnyedén,
Páros viaskodásra készen,
Amelyben egy-két véredény 
Nyílhat csupán meg egy-egy részen 
Ti hősikék és pimaszok,
T i kellemetlen kamaszok,
Hősök akartok lenni?
Am tessék Bécsbe menni!
A pestises barakban
Nagy a hiány ilyen urakban.

Hanem a hősikék oda 
Nem mennek el soha;
Ami valóban szörnyű kár.
Az ilyen nyegle jó madár 
Csak henczeg holmi kávéházban,
Meg tisztelt Házban s egyéb házban. 
S marad sokáig szemtelen nyög  
A tisztes társaság nyakán.
Elvégre még eléri tán,
Hogy tekintéllyé is fölkenjük.

Nem ilyenfajta semmi ember 
A bécsi német, doktor Miiller. 
Szerényen, tisztességtudóan 
Búvárkodott és dolgozott,
Több feltűnést nem okozott.
Csak amikor az forga szóban,
Hogy hallga! — hallunk lépteket, 
H ogy zörget már, jön s megjelen 
A legcsunyább veszedelem,
A legiszonytatóbb halál,
Mely elsöpörhet népeket,
Ha nincs ki az útjába áll.
Csak akkor lép ki a homálybul 
Ez ifjú hős, egy szent csodául.
S hogy annyi másban baj ne essék, 
Pokol tüzére szánja testét 
És odadobja a setét 
Pestisnek ifjú életét.

Ez hős! Ez minden hősök hőse!
A nagy csaták szilaj erőse 
E hőshöz képest kicsi kontár.
S te, aki vért párbajban ontál,

E hőshöz képest vájj’ mi vagy?  
Kotródj a sutba s ott maradj! 
Borítson pirba szörnyű szégyen, 
Soha te rólad szó se légyen!

Ez hős volt! S hős a doktor-társa, 
Kit Müller önfeláldozása 
Nem rémit, vissza nem riaszt. 
Ápolja és temeti azt,
Bár annak minden porczikája 
A döghalált árasztja rája.
És hősök ama gyönge nők,
Kik ott sürögnek és forognak 
A pestises beteg körött;
S ha a szeme már megtörött,
A kínban maguk is lerogynak . . . 
Mind, mind igazi hősök ők!

Frivól világ, le a kalappal 
S hajolj meg tisztelegve mélyen! 
Történeted dicsőbb egy lappal, 
Minden sora róluk beszéljen! 
Róluk, akik igazi hősök, 
Igaziabbak mint az ősök,
Homertól fogva mind máig.
Róluk, akik maguk’ feledték 
S magasztosan magukra vették 
Milljók halálát s kínjait!

— (Kórboncztani előadásból.) Esen fej-felület olyan sima, 
hogy majdnem semmit se lát ra jt*  az ember.

— A császári cz im ít a nagyobb államok fejedelmei vise­
lik ; ilyenek jelenleg az osztrák-m agyar stb. (dr. Apáthy litv án  
»Tételes eu rópii nemzetközi jog* 1 8 8 8 . 16. §. 51. 1. 3 —4. sor.)

— Ha a menyasszony polgári állapotú a vőlegény pedig 
katonaszemély, a plébánost a fél díj, ha p jd ig  a vőlegény p>l- 
gári állapotú, az egész díj illeti. (Kőnek-Antal »Egyházjogtan 
kézikönyve.« V II. kiadás 1894. 154. §. S51. 1. 20. sor.)

— A király, hogy jó  példát mutasson seregének, kirán­
to tta  k a rd já t és az ellenség közé lő tt.

— D rako u to ls i törvénye így hangzott . . .  aki még 
egyszer trom bitálva meri kifújni az orcát az órám on ,-1 azt le té r­
depeltetem.



A k e ttő s  „longe.“
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r P é n z ü g y i  l a n t
Bélyegilleiék 

az 1881 . X V I . t. ez. 3 . §-« szerint.

ü lohang . ,

alföldön halásjjegény vagj'ok én,
Illetékről beli keveset tudok én!
De ajl tudom : a 8 i ;  X X V I.  

t Állapítja meg a bélyég skálákat!

A 3. §. mutatja,
M ily bélyeg já r  akármilyen iratra.
Van pediglen háromféle fo k o ja t,  
íg y  mondja ejt a S í-: X X V I.

Z. fo k o z a t .
Selyem kendó, selyem kötő, selyem sjoknya l  .
I. fo k ú  bélyeg Jcöll, hej, a váltókra! 
Kötelejvény s kereskedők utalványa 
A j I  Jó k  illetékét megkívánja.

H a nyilvános intézetnél adós levél 
S  három hónál nem hosszabb aj adóslevél 
Lejárata : I. fo k o t ragasjsj, ember — 
Máskülönben megismerkedsj a lelettel!

75 fr tig  — f r t  05 kr. - 
75 fr ttó l 150 » -  » 10 »

150 fr .tó l minden további megkezdett 150 f r t  után 10 kr. egé­
szen 1500 frtig . — 1500 frton ftliil minden további megkez­
dett 1 5 0  f r t  titán 1 fr t. ' ~

- / . / .  fo k o z a t .  ~
i Elmennék én tehojjátok egy este,

Ha a j anyád aj ablakon nem lesne.
Ott sem tennék, kedves babám, egyebet,
A füledbe súgnám, édes, ejeket

20 frttól
20 frtig  
40 »

—'f r t  07 kr.
— » 13 »

40 » ' 60 » — » 19 »
60 100 » ? /' — 3 32 »

100 ■200 — » 63 »
200 300 — » 94 >
300 400 » 1 » 25 »

400 frton felül minden további megkezdett 400 fr t  után 1 f i t  
25 kr. az illeték. % í-

Ide tartozik minden jogi okmány, mely nem esik I. vagy
I I I .  fokozat-alá.’ , “

, I l i .  f o k o z a t .
Bhrfiá kis lány, oly busán mért sirdogálsj ?

;  „Babám at megleletcjte a Jtnáncj!
Besjegódott Tam ócjára bojtárnak 
S  contractusra nem tett stemplit se aj napon,

se más nap !“

Ne hidd, kis lány, hogy a lelet nem helyes ;
Ily  sjerjődés, hidd el, bélyegköteles!
Sjolgálati sjerjödésre IH -ik
Fokú bélyeg, aj alábbi összegben ragasjtalik :

10 frtig — fr t 07 kr.
10 f i t t  l 20 » -- » 13 »
30 » 30 > • —- 19 »
30 » 50 » •—- ' » 34 »
50 » 100 ---* 63 »

100 » 150 » -- » 92 »
150 » 200 1 » 25 »

200 frton felül minden további megkezdett 200 f r t  után 1 fr t  
25 kr. az illeték.

Ide tartoznak a szolgálati szerződéseken felül még az 
ingókra vonatkozó vételi, csere- és szállítási szerződések, nem 
pénzbeli engedmények, nyugták s szám sorsjátéki nyereségek, 
ígérvények, kötvények és a részvénytársasági szerződések.

A p r ó h i r e k .
>  Szapáry Gyula gr. megjelent a Ház folyosó­

ján. Bánffy  rögtön elpanaszolta neki, hogy az ellen­
zék őt mennyire bántja. Szapáry pedig igy sóhaj­
tott fel: »Bár csak inkább engem bántana és téged 
kímélne!*

* *
f  Pestnek és Budának törvényes egyesítése 

éppen 25 évvel ezelőtt történt. Ezüst lakodalmat 
ülünk. Art egyesített főváros aszfaltja tele van szilva- 
és baraczk-maggal. E szerint a törvényes egyesülés 
mégsem volt magtalan.

* * *
jLf Apponyi Albertról azt írja a »Magyar Újság«, 

hogy ne nagyon feszegesse azt a  jászberényi válasz­
tást, mert ott ő reá a holtak is szavaztak. Hogyan? 
A holtak nemzeti-pártiak volnának ? Ez kemény szó. 
A holtakról vagy semmit, vagy jót.

»* *
X  M e g b o trá n k o z á ssa l é r t e s ü l t ü n k  a  f e l ő l ,  h o g y  a  k i e g y e ­

z é s i  a l k u d o z á s o k  k ö z e p e t t e  U j - P e s t  m a g á n a k  ö n á l l ó  m a g y a r  

b a n k o t  k ö v e t e l .  R e m é l j ü k ,  h o g y  a n n y i t  s e m  f o g  é r n i  e z  a  p r o ­

p a g a n d a ,  m i n t  e g y  a j  p e s t i  h a t o s .** *
=  Bécs városa már egy sülyedő hajó. A sülyedő 

hajóról tudvalevőleg legelőször a patkány menekül. A 
bécsi sülyedő hajóról a pestissel beoltott patkány 
menekült e napokban.

** *
♦  Az o s z trá k  f d v á r o s  a  p e s t i s  b a o i l l u s a i t  á l l a m k ö l t s é g e n  

h o z t a  b e .  K á r  p e d i g ,  h o g y  a  b u d g e t n e k  e z t  a  t é t e l é t  Lecher 
é s  Schönerer u r a k  n e m  o b s t r u á l t a k .

♦* *
f  Czáfolat. A lapok közölték, hogy Bánffy  

miniszterelnök és Sághy Gyula képviselő ur között 
affaire támadt, hogy párbaj lesz belőle. A hir valót­
lan. Az affaire elaludt.

** *
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X Az ellenzék állítólag azért obstruál, mivel 
Bánffy  nem akarja neki megmondani, mit fog akkor 
csinálni, ha Austriával az ottani zilált parlamenti 
viszonyok miatt a kiegyezés nem jöhet létre? Nem 
is menne már furcsaság-számba, ha az ellenzék Bánffy- 
tól még azt is meg akarná tudni, vájjon mit fog ő 
akkor csinálni, ha a magyar parlamenti ellenzék miatt 
a kiegyezés létre nem jöhetne?

** *
X  Az obstrukcziós urak szóbeszéddel fogják a 

hazát megmenteni. Yolt már erre példa a  világtör­
ténelemben: A capitoliumi ludak is hasonlóképen
cselekedtek. Csípje meg a gunár a dolgukat. Gígom- 
gágom, éljen a haza!

** *
a  Sok beszédnek sok az alja. De mikor mind 

csupa alja van, akkor obstrukczió a neve.
* *

+  Horánszky Nándor azzal fenyegetődzik, hogy 
elbúcsúzik a politikai pályától. A bucsuzásoktól nem 
félünk mi, amióta Hegyi Aranka asszony elbúcsúzott 
a Népszínháztól. Pedig ő szebben tud könnyezni, mint 
Horánszky ur.

* * *
<z> Óvatos lelkesedés. Mikor Horánszky kijelen­

tette legutóbbi beszédében, hogy a parlamenti és a 
politikai élettől búcsúzni készül, egy pár obstruáló 
hazafi közbekiáltott: »Ez aztán a jellem!« Hogy van 
az, hogy még sem hajlandók a példáját követni?

*» *
4- Bartha Miklós ur kegyetlenül elbánt Bánffy- 

val. Elitélte a miniszterelnöknek működését. És ez 
elitéltetés ellen Bánffy  nem fog kegyelmi kérvényt 
beadni ?

** *
©  Zárt illés! Az kell nekünk, nem a dolog. 

Csakhogy egy kissé messzebb mennénk. Igazán zárt 
ülést kellene tartani, hogy a külső világ egy betűt 
se tudna meg abból, mi történt belől. Majd nem 
prézsmitálnának annyit az országos szószaporitó urak.

* * *
/  Zmeskál Zoltán néppárti képviselő ur már 

ismét emlegeti, hogy mikor lesz már Rossivalból 
püspök? Ez elkeseredett Rossival-Mó tehát püspök­
falatra vágyódik. Segítse hozzá a Gondviselés!

** *
X Leeher ur, az osztrák Eeichsrath boa-obstruc- 

tora kijelentette a Reichsrathban, hogy ennek a sok 
kiegyezkedésnek nincsen értelme; legyen a vámközös­
ség örök. Beszélje meg eszméjét magyar obstruáló kol­
legáival, Polónyi, Hentaller, Lukács Gyula és Pichler 
urakkal: hátha sikerül az örök vám-unio szent eszmé­
jét valóra váltaniok? Vonuljanak együtt vissza tanács­
kozni vagy húsz esztendőre.

•# *

X A közélet sok bajnokának, a szenteskedőknek 
e héten lesz a nevük napja. Ekkor lesz t. i. minden 
szentek napja. E napon jusson eszükbe, hogy minden 
szentnek maga felé hajlik a keze.

** *
Y A főváros jubilál. Most 25 eszdendeje annak, 

hogy a hármas város egyesült és fölvette a Budapest 
nevet. Se bankét, se pohárköszöntés, csak csöndes 
mise. H át igy jubilál már a magyar?

** *
=  Ballagi vagy Marczali? Ez volt a kérdés. 

A főváros közoktatási bizottsága elfogadta azt az 
elvet, ami a falusi bormérések jelszava: »Ma pénzért, 
holnap ingyen« — és Marc/alit bizta meg Budapest 
történetének megirásával. És igy Ballagi ur ingyen 
sem köllött. A főváros közgyűlése azonban túlságosan 
gavallérosnak tartotta ezt a határozatot és kimondta, 
hogy egyelőre sem Ballagi, sem Marczali — és a 
történetírás ügyét bizonytalan ideig elnapolta. Bal­
lagi ur ajánlatától vérszemet kapott a főváros, mely ez­
úttal fényes üzletet akar csinálni. Ballagi urat a 
bizonytalan idő letelte után megbízhatják a történet­
írással, de akkor ne olyan ajánlatot nyújtson be, hogy 
ingyen irja meg, hanem azonkívül kötelezze magát 
arra is, hogy az Ujvásártért saját költségén kikövez- 
teti és hogy olajjal szagtalanított saját szobrát a fővá­
ros részére elkészítteti. ** #

Az önálló Austria. Azt mondja Lueger u r :  »Nem 
kell közösség M agyarországgal 1« É» csakugyan: A ustria a 
pestisea bacillusokkal m ár megkezdte az »önálló berendezkedést«.

** *
#  „Zola Budapesten.“ Ezt irta e napokban 

nehány fővárosi újság. Nyilván összetévesztették a Zolá­
hoz külsőleg hasonlitó Tibid  Antal urral, aki hosszas 
vakácziózás után e napokban érkezett Budapestre és 
aki szintén folyton azt kiabálja: J'accuse! Ámbár 
jelentékenyen kisebb hatás mellett, mint Zola.

Főtiszt. Beb Metákem Cdesvubsiutr
szö rnyű  á tk o zó d á sa l.

—  Sókoljon tigedet o Pichler 
képviselű oreság mek!

—  Opstrokczión olkalmávol led-
jél te o képvisele-háztul o pá- 
diment! - ' . . '

—  0  pastistül ledjél te oz
otolsó álduzot!- \

—  Ledjél te o »hamelni pot- 
kánfogó« és bővöljél • el o bécsi 
szükevéoy potkánokat!

—  Ledje teneked oz o aatia- 
factiónod mek, hojd o te lizttá- 
cziőnodaái o fülpiirüs ráfözese!

—  Ébresszék tigedet é le tre!
—  Főtaék be teneked és mégis o hűvösön érezél

júl tigedet! _
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Tűnődések
S e i / f e n s te in  e r  S o lo m o n  tu l .

O
Oz estibe jotjo nekem o 

Smelke Sanerhahntul oz üví 
esete. Ü válta ed roho-ontik- 
város, ed ószeres. Edszer jü n  
üliozá o Joszl Wamp és 61- 
kodjo ed nodrágro. Hoszos ol- 
kodozás otán monjo o Smelke:
• Sakhodpéndzt Id om, vidjen 
el oztot o nodrágt néd florinért. 
Olejon egésiges ledjek én. 
mint hód veszitek rojto ed 

florint.* — »Micsede özletemhr von mo^o, hojd veszte- 
sígre cdood o partíkáját ?* — Feleli o Smelke: » Volomi 
csők kül sinálni, hojd megélje oz ember !* — Osz-posz 
o elemik. Patám árán tlab ti obziózo o p  >rlomenttul 
o tekintélt. Volomit sak kül sinálni, hojd megélje.

O
Kérdeztek o Jómé Reblaustul • szereti-i o jerme- 

keket? Felelte: >Szeretem ük»t, omikar lügnek.« — 
» Wie heiszt? Hód hód, mikar Lügnek ?« — »Mert okor 
ükét kivisznek o szabábul« — É n is szeretem o 
Polongye oreságt és o üvé kümpenistákat, mikur abstro- 
álják, mert oicor mojd csők kitesznek o szűrüket o 
gyiivü válesztáskar.

O
0  szikszói vásárbo o Zálme Weltscholetkugdt ed 

medei sündbiztas pafant vágto. 0  Zálme ere kiedjene- 
sedte mogát és idj szült: »Biztas ár, nekem szült ez 
o czélzás?* — Gí>em-górem o liberál párt 0  apezí- 
czeón már hetek útátul fagvo ardit, skondálezál, tambal 
és néfszerinti szavozásokot sinál, és o libtrál párt még 
is oztot monjo nekik: »Miért nem voljátok be, hnjd 
ábstroálni okorjátok?* — Hát omit o eltm tk sináljo 
fuHunusan, oz nem ed abstrolcczión ?

ö
0  égisz apeziczeóntul o fü-tonácsas és hodvezír o 

Polongye arcság. Jotjo nekt m érül oz eszibe ed arábiosi 
mesét o fölömölömodárrul és o vornyórul, omi mek- 
ho’oto o fölömölötül oz énekit és mondto neki: »Hód 
merészeled te mogodot ínekülni én élütem, omi mester 
v djok o ínvllésbo?* — F. lel o fölömölö: »Hiszen 
te n m  is todsz ínekülni! Te saksopán todsz krá- 
kagni.« — Monjo ere rá o vornyó: *Nű jű  von!
Ledje küztünk birú oz o hipopountám, omi otond fröcs­
köli o Nilosbo. Te hipopountám /« fordotjo o vornyó 
o nilosi híhoz. »Diintsél mi kiü tünk te, hojd mtljik 
mitülünk ínekiili szehen ?« 0  ínekversengy otán monjo
o hipopountám: »0  vornyó (neküli szeben!< Omire rá 
nodjon dszamarkodto mogát o fölömölö. »Mér bósolsz ?* 
kérdez ütet o hipopountám Feléli o fölömölö: »Hód ne 
bósolnám, mikor én bdeedeztem obo, hojd ed nílosi lű 
ledje kiü tünk o birú!* — Sándere-bándere ilejen 
szamáré lehetik mastand o Opongye és Kosót aresá- 
gok, ho ütiilük o füvezír ed Polongye.

StPfbiny« Stwbiassky Caesa*
politika i é s  tá r s a d a lm i válla lkozó , eszkS zlő  é s  k ap aszk o d o n cz  

te rv e z é s e i .

A helyzet változatlan.
En még mindig rendelkezési 

állományban vagyok. Pedig már 
mindent megpróbáltam.

Ámde mint fin de siècle 
gyerek most valami újat, valami 
rendkívülit fogok megpróbálni.

Elmegyek Bánffyhoz és a 
következő javaslatot terjesztem 
elébe :

— Kegyelmes uram ! A par­
lamenti obstructio megbénít 
mindent. Kormányzást és hatal­
mat egyaránt. Ezen csakis a 
parlament felosztásával segít­

hetünk. Hanem ez drága mulatság és az eredmény 
kétes. Minek tehát egy általános feloszlatást csinálni ? 
Hogy esetleg a »gutgesinnt« elemek is kimaradjanak ? 
Elég lesz elrendelni, hogy az ellenzéki pártokat föl 
kell oszlatni és uj választás alá bocsátani. Megenge­
dem, hogy ebből lárma lesz, de nagy ! Fognak beszélni tör­
vénytelenségről, jograblásról stbiről. De hát hiszen úgy 
is C3ak ezt beszélik ! Aztán salus reipublicae suprema 
lex esto. Vagy hogy még egyet mondjak: Macht geht 
vor Recht.

Ily módon vagy száz. mandátum ürülne meg. 
Egy persze az indítványozónak dukálna, Pënzem nincs, 
hát kérek kölcsön egy kis erőszakot. Én békés hazafi 
vagyok és az erőszaknak engedek.

Előre kijelentem, hogy készséggel szavazom meg 
az 50°/o-es quotát, a házszabály-revisiót, a clôturet és a 
pestist. Indítványozni fogom az örökös vám-uniót, az 
összbirodalmat és az absolutismust. Fölemelt fővel 
fogom eltűrni, ha ügyeimet következetesen az össze- 
férhetlenségi bizottsághoz utasítsák.

Ez az én programmom. Helyt állok értté szokott 
becsületszavammal.

Ámde, ha még e propozicziók után sem kapok 
mandátumot, igazgatósági tagságot és viczinálist : akkor 
majd adok én nektek állami közigazgatást, quotát, 
közösügyet és kiegyezést! Kitűzöm minden magyar 
ember eszményképének: az önállóságnak és nemzeti 
függetlenségnek dicső zászlaját, és az utczáról fogom 
megkövezni mindazokat, akik az átkos 67-iki közjogi 
alapon állanak.

Tehát siess Bánffy, az évszázad végére jutot­
tunk ! Nem akarok a 20-ik évszázadban is liczitácziót 
és faczérságot. Meg kell oldanom a kereskedelmi, a 
vám- és bank-kérdést. Meg kell oldanom az égető 
zsidó kérdést is a — hitelezőimmel.

És most, ó Bánffy, készülj egy kellemetes 
sta&tsvisitre !

A villamos most bizonyára nem közlekedik a 
nagy hófúvás miatt.

— Jancsi, fiakkert!
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Két veszedelem közt.

A német császár Jeruzsálem ! útja.
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O  x  s  z  ái gr "ü. 1 é  s  -
— Saját eredeti külSnünktöl. —

Gajári Géza. —  Az obstrukczió meggátlására 
Révész Béla dr. barátommal, a váczi függetlenségi 
párt elnökével abban állapodtunk meg, hogy ülést a 
képviselőház ezután csak kedden tartson. Vagyis: a 
munkaszünet vasárnapról keddre helyeztessék át.

Ivánka Oszkár. — Ez merénylet!
Apponyi Albert gr. — Még nem gondolkoztam 

rajta, hogy ezt az inditványt minek jellemezzem. Való­
színű, hogy jellemezni fogom. Pártom hangulatától 
függ, hogy Bánffy  marad-e, vagy sem. (Bánffy marad.)

Polonyi Géza. — A napirendhez kérek szót. 
(.Ivánka Oszkár: Tetszés.) A haza háborog! Önzetlen­
ségem résen áll s nem fogom tűrni az önkénykedést. 
(A teremőr levelet ad át neki. A levélben irva vagyon: 
A fertály közeledik és lakó a nagyságos ur király-utczai 
házába máig sem jelentkezett.) Mert, t. H áz! — ki az oka, 
hogy a székes-főváros területén üresen állnak a laká­
sok? Bár ismerek háztulajdonost, aki szivesen hozna 
áldozatot, hogy király-utczai házát kitataroztassa. (Lel­
kes éljenzés a karzaton.) Es . . .  (A teremőr levelet 
ad át, amelyben irva vagyon: A 100.000 frtos pörben 
a Curia ellenünk döntött.) Ki az oka, hogy igazság­
szolgáltatásunk oly gáládul silány? A Curia is meg­
feledkezik kötelességéről szemben azokkal, akik a 
hazát önzetlenül szolgálják. (Második levél: A Hirsch- 
báró alapítványt nem a nagyságod protegáltja nyerte el.) 
Igaza van a franczia vezérkarnak. Nem szabad tür- 
nünk a ffirsch  bárók uralmát. Mert a Hirsch és 
Bánffy bárók szövetségesek. (Tetszés. Ötödik levél: 
A teiek-speculatióval felsültünk.) Igenis, t. Ház! Gya­
lázat, hogy a barak-kórház számára a kormány nem 
azt a helyet jelölte, ki, mely közvéleményem szerint 
arra a legalkalmasabb.

Lukács Gyula (jobbra átkiált.) Szemtelen!
Ivánka Oszkár » » Hazugok! Rágal­

mazók! Seftelők!
Mócsy Zsigmond » » Gazemberek!
Polonyi Géza (súgva.) Rajta fiuk!
(Erős becsiiletsértő áramlat keletkezik. A pofon 

Ígérvények éra 50°/fl-kal emelkedik.)
Polonyi Géza (számol.) 50 becsületsértés 25 írtjá­

val 1250 frt. Gyerünk az irodába! (Lelkesedés hangjai: 
»Ez aztán az önzetlenség!«)

Egy kanász (a karzatról ) De kitanulták a sor- 
gyát az urak!

|  H E A T R A L I A .
Heti műsor.

— Ha t. i. Budnay választaná össze a darabokat. —
Hétfő. A  toloncs. — Eedd. I I .  R á k ó c z i F erenc9 

fo g sá g a . — Szerda. M ozgó fé n y k é p e k .  — Csütörtök, 
lilin/lödén. — Péntek. Éj,fel a  városerdőn . — Szombat. 
A  le lánczo lt P rom etheus. (Először) — Vasárnap. M i tö r­
té n t a« é jje l?  _________

Uj ezég.
ZFolónyi és TársaiJ 

(Ezelőtt: Magyar Parlament.)
Az uj ezég elve: keves teketória, nagy szó­

forgalom.
A legmodernebb parlamentáris készülékek leg­

modernebb raktára.
U j! U ju ju j!

Sárhányó készülék. Épp ellenkezője a kocsin 
alkalmazott sárhányónak. Egy kilométernyi területre 
mindenkit besároz.

U j! U j ! !  U J ! ! !
Rágalmazó gép. Nélkülözhetlen minden parla­

menti tagnak. Tömeges rágalmazás csakis ennek a 
gépnek felhasználásával lehetséges.

! ! ! Legújabb ! ! !
Börpirositó szer bécsi rongy nélkül. Vitriolnál 

erősebb, választő-viznél maróbb. Legfőbb előnye, hogy 
a saját arezbőr nem pirul meg tőle.

Pisszegő, krákogó automaták 
a legdusabb választékban.

Elektromos dobogó, tomboló berendezések,
a legjutányosabb áron.

Távirat. A bécsi pestis-hirek miatt beállott 
pangás miatt sikerült

A bécsi obstrukezió-gyárat 

szemtelenül olcsó áron megvennünk. Szemesé a világ! 
Ennek következtében abban a helyzetben vagyunk, 
hogy

Mindenféle gbstrikcziós fajsgerelést.
mélyen minden mértéken alől szállíthatunk.

Országgyűlési képviselőknek megfelelő rabatt.
Jelszavunk: Akinek a bőre nem. bírja, n i legyen 

képviselő.
Védjegyünk:

Aki birja, m arja.

Csakis ilyen védjeggyel ellátott obstrukeziós 
czikkek a valódiak.

Óvakodjunk a hamisításoktól és népámitóktól!
Hazaffyas üdvözlettel 

Polonyi és Társai.

Műfordítások.
Aeneas cum Pirithro in Tartarum ivit =  A e n e a s  p i r í ­

t á s s a l  m e n t  a  t a t á r o k h o z .  — Timeo danaos et dona ferentes — 
Félek a  dánoktól, ha m e n y e c s k é t  h o z n a k  i s .  — Priinaque libato 
summo tenno attigit ore =  é s  e l ő s z ö r  a  l i b a  o r r á i g  n y a l t  f e L  — 
P a r a d o x  — diszökör.
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Páter Poyedálik Hyaeintlms
néppárti té r ítő  a ty a  m egjelenései.

Bonum mane, domine spec- 
tabilis. Kireg alasam nye hara­
gagya, hogy gyivek ilem rit­
kán, sicut malus, mint a ki- 
sirtet, quia a Lucifer nyem 
ereszti. Enyim szőrös lábú pro­
vinciális, rex infernus, nyem 
ereszti ki klastronykabűl, sag 
mindem szombaton egyet, hogy 
vazsamap keveseb paterka ad- 
sit tabulae. Est enim et cibis 
clausura. Huzskát, pecsenyít sag 
vazsarnap ereszteneg ki carcer- 
bul, tamen bab izs, savanyú 
krumpli mindig szabadon masz­
kalja in convento.

Eheu, novus ordo rerum ! Antea, ha maszkalta, 
csinyaltug inundatiot neki, hogy belefulagya borba. 
Vígé neki vám! Vagy: tempi passati! — amint mondot 
italjánul iste visitator generális horribilis páter Pel- 
lagra, qui adfuit, hogy szegim magyar-szlovén pro- 
vincianag hazskóha nízzek bele. In izs viszaníztem, 
domine spectabilis, izs láttam, hogy italjánnak vám 
neki nyulhatnikom macskaja.

De mozsd, post capitulum generale Yácziense, 
domine spectabilis, dignetur spectare caput meum, 
tesig megniznyi fejemet! IJj observancziaba bene vám 
enyim feje izs, hazskó izs, szeme izs, merd niznyi izs 
sag vakon szabad si in adspectu feminae veniunt. 
Minden bene vám strictior observancziaba, égisz barat, 
domine spectabilis, pars utraqe hominis, illa super 
cingulo et illa maledicta sub cingolo. Cingulus tebet 
nyem meridianus quod dicere possimus: sub cingulo 
nulla fides! így vám roszul nova observancziaba.

Séd noster fráter janitor, et collector elemo- 
synae: Macarius, stupidus nimet, SzkalitzbuL való 
megyíbul uj observancziabul is nevetsíg csinyalta. 
(Keszeneg verezs borocskát, de piskóta nem kireg, 
merd úgy izs megfuladom nevetizsbe.) Credat enim, 
tekintedezs ur, quod íste fráter Macarius, bidezs 
mafla nimed barat, migor kigyite parancs generale 
capitulumból: »Omnibus, qui inter s. muros adsunt, 
tonsura major addetur«, — hát akor ű mi csi­
n y a l ta ? . . .  Yete stupidus nimet ive szamarkat, ani- 
mal canonicum, a Miskót, szegim szirke alatkat, izs 
lenyirt itet, hogy sag egy koszorú maradta super 
femoribus kerezskernynl, hehehe! Izs in adspectu 
huius levagtam engemet izs nevetem, hogy páter guar- 
dianus gyite refectoriumbul izs kenyeregte:

— In  omnibus charitas, Povedalik, nye csinyaljál 
spectaculum, merd utczan gondolni fogják zemberek, 
quod tenemus Barbaram Ubryk generis masculini . . .

Izs in sag mutatom neki lent zadvaron szamar­
kat, Miskót, strictior observancziaba. Mire gvardián 
is minyar kiabalja stupidus janitornak:

— Per omnes sanctos! Quid agis mentecapte? 
Nyírsz le minyar koszorút szegim szamarkanak! ?

Ere szaladták et caeteri patres refectoriumbul, 
izs én praesente guardiano mondtam:

— Látjátok spectaculum ? Id solum metapbora 
est. Trópus azt mutata, hogy a számár hagyja 
maganak adferre tonsuram magnam. Nos omnes ergo 
sumus sicut Misko ! . . .

Kíbzeljen, domine spectabilis: ezír tete engem 
deficientiaba páter provinciális had vazsarnapon. De 
elmúlta ez izs, hoc iám fűit, megint it vagyog izs 
tudom, hogy coram superioribus nyem szlobod bün- 
tetizs nilkul szólnyi zigazsagot. Eo magis fiat hoc coram 
laicis. Nohad, kireg alasam, domine spectabilis: halga- 
son, mit tudom Congruarul.

Congrua ergo sit in futuru pinzecske, amivel 
pispekek izs temirdek gazdag kaptalanyok szegim 
farárokat izs kaplamkakat segidzsenek. E t interro- 
gavit eos praesules csimtalany miniszterke Wtassics:

— Eiat fassio! Mondjatok, kineg menyi pin- 
zecske vám szent tehenkikbül, gyenyerü dominiumok- 
bul minden esztendőbe. Kineg teb vám, fizeti szegim 
farároknak tebet. Kineg keveseb vám, fizeti kevesebet.

No, domine spectabilis, quid ei respondit chorus 
patrum? Miien lette fassio a gyivedelemril ? f . . . 
Mindemfíle, sag igaz nyem lete. Praesules harom- 
fertaly miliony pengő forintocskat eltagadták, sicut 
exhibuit vir catholicus professor Achatius Timon, 
sicut scripsit iste semijudeus Danyiel Monaehus ma- 
gyarorszagosHirlap sunya mirgezs zujsagba bele: »Job 
erkelcseket, domini reverendissimi!« Orczam pirosodja 
magat szigyemtul, domine spectabilis; pudet me falla- 
ciae huius . . . Bele dugom zorom izs poharba,

Igenyizs, tekintedes aszony, kézit sőkolog, másig 
szobaba kireg hideg buktát piskóta Lelete, borocs­
kához . . .  Hehehe, ez nagy darab, izs bekenytek, kézit 
sókolog, verezs-sibkalekvarkával, alias csibkeruzsa verezs, 
sicut cardinalis protector ordinis nostri. Megeszeg kireg 
alasam, mig ha ereg fogam is bele térik buchta-car- 
dinalisba.

Fülotlen gom bok.
— S ajtóh ibák . —

Nem zörög a paraszt, ha a szél nem ¿ujja,
*

A bogárvilág legszebbjeihez sorolható még a nőa pinézér. 
(Hfls czinczér.)

*
Hadseregünkben a Mn»etés egy B em e, hogy a katonát 

kiköpik.
*

— Kérdések. —
Mi lett Piroskából, mikor lenyelte a farkas..? — 'Hamlet!
Ki volt a legszemérmesebb ember a világon? — Az 

upsalai polgármester, mert az meg se született, nehogy ehzé- 
gyelje magát, ha meztelenül jön a világra.
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Fasoda.
— Jelenet a Ni'ius partján . —

Kitchener szirdir. — Mit kere3 itt kapitány nr? 
Marchand. — Hát ön?
K. sz. — A civilisatiót jöttem terjeszteni.
M. — Én is.
K rokogyélusok  (a h a s u k a t fo g ják  s úg y  n ev e tn ek , hogy bele  

könyeznek .)
— -------+>}---------—

P e s t i s  o b s t r u c t o r i a .
— Felolvasta Dr. Kórágyi. —

Becsben, mint tudják uraim, még a múlt 
év folyamán kiütött a pestis obstructoria.

Hogy történt a Reichsrath fertőzése ?
Csehország német vidékeiről az ostrom- 

állapot óta gyűjtötték a német képvi­
selők a kóros anyagot, a pestis obstruc­
toria bacillusait, s mesterséges tenyésztés 
után vitték be a Reichsrathba a cseh 
nyelvrendelettel.

Sajnos, az elrendelt óvó intézkedések 
nem vezettek sikerre. Hiába alkalmaz­
ták a fertőzöttek karhatalommal való 
eltávolítását, a betegség jelenségei mind 
jellemzőbben léptek fel a megszállottak 
fején, szemök alatt szederjes foltok s gyor­
san fakadó daganatok keletkeztek. És be­
állott hosszas agónia után a Reichsrath 
erkölcsi halála.

Aggasztó jelenség ez és kormányunk 
indolentiáját bizonyítja, hogy e betegség 
ellen nem állított vesztegzárt. A bacil- 
lus beférkőzött a mi parlamentünkbe is, 
melyen már mutatkozik a nyavalya első 
symptomája: a beteg beszél czéltalanul 
8 azt sem tudja, mit.

Reméljük azonban, hogy találhatunk 
még e bacillus ellen karbolt és sublima- 
tumot.

Sokkal veszedelmesebben lépett föl a 
járvány Párisban. Ott már javában dü­
höng a pestis obstructoriának mételye. 
Már belehalt a Brisson-kabinet, bele­
halt a tisztesség, bele az igazság. Elpusz­
tultak a régi vívmányok s a gloire helyett 
undok köpetek mocskolják be a nemzetet,

A szörnyű járványról segítene talán a 
tisztitő fürdő s a clöture-serum. Ennek 
alkalmazása azonban ezer nehézségbe 
ütközik. A bacterium jesuitico-militare 
ellen még eddig nem találtak fel gyógyitó 
szert, dr. Gruillotin mütevései pedig már 
idejöket múlták.

F u rc sa :
ha hárman megegyeznek
> János tamáskodik 
» a ruha szakadatlanul szakad 
» a hegedümüuész szegény flótás 
» az atyát elanyakönyvezik 
» valaki baleset következtéoen jobblétre 

s zenderül
ha valaki szabadságot kér, hogy állam- 

fogház-büntetéséi leülhesse
ha egy óragyárosnak nincsenek ingóságai.

i
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Bt. Hombár Mihály védbeszédeiből.
—  Tek. kir. Trvsiék! Az által, 

hogy a tulajdonos a Jopott tár­
gyat visszakapta, megszűnt a l pás  
tényálladéka, vagyis a tulajdonos­
nak sérelme nincs. Védenczem 
tette által csupán a törvény lehet 
megsértve. Miután azonban a 
büntetőtörvényben egyetlen egy 
paragrafus sem foglaltatik, mely 
a súlyos és könnyű testi sértés, 
és becsületsértésen kivül egyéb 
sértést büntetéssel sújtana, kérem 
védenczemet paragrafus hiányában 
felmenteni!

— Tek. kir. Trvszék! Súlyos testi sértéssel vádolt 
Sors P éttr védenczem ellen az eljárás beszüntetését 
kérem, mert már nagy költőnk is megmondotta a »Szózat« 
ezimü remek költeményében, hogy »áldjon vagy verjen
sors keze, itt élned, halnod kell«! — Amiből önként

— Tűnődés a  lá iiczliid főnél. —

Ni! Don&t
Most lépked a hidon át.
Hid alatt meg propella,
Rajta tánezot rop Eli*.
Hidon túl az a'agut.
De ezeket én mit bánom,
Hisz a tánezot lsem kivánom.
Vele mit ér Vendike,
Ha üres a bendike?
Mit alag-ut, gyalog-ut!
Inkább enné a ragut 
Veadike a Sanyaró,
Mert éhsége ma mar.».

*
Rám ripaiodik a minap az én nagyságos főnö­

köm: >Menjen odább Sanyaró ur, ide veti ae árnyé­
kát!* Meg voltam lepetve. Hogyan? Hát én árnyé­
kot vetik?

Viczmándi Kalemburszky Viczibáld
szóficzaviczam odásai.

(A »Központi* fülkéjében.)

? Bánffy a központi- 
fex maxi mus.

? Hogy hívnák Pro- 
montort, ha csupa sze­
relő lakna benne? Pro 
montörvek.

? Mit szól Krupp, 
ha le akar feküdni ? 
» Vessétek meg az ágyú­
mat!*

? Mi az, ha egy lég-
1 szeszgyári igazgató sik­

kaszt ? Gázemberség.
? Újságot mondok. A Gesammtmonarchie asz- 

méje győzött. Megvan a Centralparlament. Becsben 
van már pest is. (A bacillusával komázz!)

? Horánszky Nándor el van keseredve. Kijelen­
tette, hogy a politikától búcsúzni szeretne. Bántja, 
hogy pártja népszerűtlen. Nem köllött volna együtt 
tartani a néppárti bucsusokkal, akkor most nem kel­
lene a búcsúra gondolni.

? A szélsőbal agyon beszél, de nem agyból 
beszél.

? A néppárt fel van háborodva, amiért a libe­
rális kormánypárt legújabb tagja egy Szentkereszty.

? Asbóth János a cseh aspirátiók jogosultságát 
hirdeti. A trialismusnak protectora a monocleismus.

? A székes-fővárosi közgyűlésen Marczalival szem­
ben Kassics Péter ur erősen védelmezte Ballagit. Azt 
mondta Marczalíról, hogy rossz történész. Kassics- 
nak rendszerint nincsen igaza, de ezúttal történetesen 
nem volt igaza.

következik hogy a sors keze oly kéz, melynek áldásába 
vagy verésébo minden igaz magyar bele nyugodni tar­
tozik. K. v. f . !

—  Tek. kir. Trvszék! Panaszos és védenczem 
vitatkozásba bocsátkoztak; de bármennyire iparkodtak 
is egymást igazukról meggyőzni, az tisztán panaszos 
makacssága folytán hajótörést szenvedett. Ekkor támadt 
védenczemnek az m mentő gondolata, hogy »borban az 
igazság!« — minek következtében az előtte álló üveget 
tele borral panaszos fejéhez vágta. Mintán az elismert 
és általánosan használatban lető közmondások gyakorlati 
alkalmazása törvénybe nem ütközik, k. v. f . !

Az én dalaimból.
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Toldiból.
És amint lárma kél parlament ködébe)’,

Úgy kel a sóhajtás jó Ugrón szivéből;
Aztán csak néz, csak néz élőre hajolva,
Mintha szive, lelke a gyomrában volna.

»Hej sáros leventék, csatakos vitézek!
Jaj be keservesen, ja j be busán nézlek.
Merre, meddig mentek? Gyöngy obstrukeziőba? 
Bojtorjánt kötözni ékes koszorúbx?

Mentek-e Bánffyra? A miniszterekre?
Nekik jó éjszakát mondani örökre?
Haj, ha én is, én is köztelek mehetnék,
Szép sáros vitézek, csa'akos leventék/«

Ilyen forma Ugrón Gábor gondolatja,
Mely sovárgó lelkét mélyen szántogatja ;
S amint föl magában, amint gondolkodik,
Szive búbánatban összefacsaroiik.

Mert vitéz volt ö is, nem is olyan régen,
Olt obstrukeziózott a legszélső végen.
És most béresekkel gyűjt, kaszál egy sorba’ 
Hogy a nép kegyéből lehullott a porba.

R ejtvény.
-ó -  ^

******if //> • .

Megfejtési határidő november 13 a.
Jutalma: egy példány az 1898-ra szóló »K v ó ta * 

naptárból.
*

A »Borsszem Jankó« 1609. (41.) számában közölt 
rejtvény megfejtése :

Sikertelen kísérlet.
Az 41 megfejtő közül elsőnek sorsoltatott ki »C irci-  

ter* -asztal-társaság, Esztergom. Kiadó-hivatalunk előtt 
mint előfizető igazolván magát, az 1898-ra szőlő < K vó ta«- 
naptár egy példányát átveheti.

Siriratok.
— Emlékkő a tusnádi határban. —

Fenn h irdeti Tiwnád község,
Az Ú r neve dicsértessék!

Fogadalmi ezen kő 
Állította fő —
Tisztelendő 
Imets Fülöp Jakó 
Csiksomlyoi igazgató.

Az idő közben kanonokká előlépett főtisztelendő egyik 
haragosa m ég utána te t te  :

Lett azóta kanonok 
Pedig reá nem volt ok!

Csak azért, csak a z é r t : 
Bolond az, ki m eg h a l; 

Élethez az nem ért 
Az halál, k it fe lfa l: 

M int engem 
Ez érben 

95-ben

-  A czagonyi temetöbtt. -
I t t  nyugszik Kala 
K it a halál vala 
gácsa agyon kala 
pácsola vala.

*
I t t  nyugszik három em ber 

meg egy tót.

. . Gontran. Ami gigerlismus
ZERKESZTOI ÜZENETEK, akad, azt Monokies b. urba

'  - fo jtjuk  bele. A sok változat­
ban elmosódik az alak. — 
B ear. A »Mucsai naptár« az 
ünnepelt özvegynek saját kéz­
ira tá t is közli s ki nem m arad 
a rébusz-verseny sem. Többet 
azonban m ár el nem árul­
hatunk. — Elöf. Lueger ur, a 

»Beller«, hiába ugatja  a m agyar felé, hogy »Rebeller.« Örven­
dünk, ha megkönnyebü It e méltó kifakadásának közlésével. —
F . E. In te r arm a (in den Armen) non silet m usa (nem pihen 
a múzsa.) Tán csakis a dalnok. Ez magyarázza az t az enyhe 
tilinkózást, midőn messzeriadó harsogásra van szüség. A m ásik­
nak valamely békésebb héten  m ajd  csak ju t  helye a lapban. 
A naptárból, sajna, kiszorult. — H. S. 1. Nem a m. hetire 
m ent. Az ön tudtával nem, de a  mi tud tunkal igenis jelent 
m ár meg nehány a. Ami annál a formánál úgyis természetes. 
A m o stan ira : a nem rendes lehet rövidebb is. A szent idé­
zet teh á t nem  illik rá  az előadott esetre. — L. S. Válo­
gatva. — K rs. H át az úgy van o tt a  Bzélbalon: pusztuljon az 
ország, csak Polonyi u rnák  biztos legyen a mandátum a. — 
Mff. A >Mucsai naptár *-\i(ú ki van zárva minden politika s 
párt-nyavalya. Az a naptár, dicsekedésnek ne vegye, csak 
bolond. De nagyon ! — A liiul, Csak a két első jelenhet meg. — 
Anon. Az ritk a  dolog, hogy, m int a N.-féle kereskedés abla­
kában, olvasható, valaki franczia tanárnak születik. — Pipa. 
Minden felől az a pestis 1 A rról koldul Budapest is, Brest, 
T riest és Bukarest is. Persze, hogy a »B. Jankó« szintén
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A második ügyes, de am iből v é te te tt, nem  köztudomású. 
A harm ad ikat m egrajzoltatjuk . — F . 0 .  Lássuk az egészet 
újra. — D éva. Egy suszter aki szabó, nem irh á t úgy m int 
Gyulai Pál. — X . Valljon a  >B. Npl.* honnan szedte azt az 
eddig ism eretlen tö rténelm i adato t, hogy 1812. a  tep litz i für­
dőben Goethe és Beethoven együtt sé tá lgattak  s o tt szembe­
kerü ltek  »Ferencz József királlyal s m egsira to tt nagyasszonyunk­
kal Erzsébet királynéval.«? Goethe nem  igen já r t Teplitzben, 
csak Carlsbadban ésj M arienbadban. Beethovennel találkozott-e 
valaha személyesen, kétes. Minden esetre azonban az idétt, 
hogy ez a k é t nagy em ber állítólag találkozott, a  ké t fölség 
szülei is ifjú i korukban voltak még. — Kassa. A spanyol 
E chegarayt csak a  »szent« vagy »örült* a lternatívá ja  nyug­
ta lan íto tta . A »Flsm agyarorízági« Echegarayt azonban a »részeg, 
őrü lt vagy gonosztévő« hárm as kétsége bolygatja. Annyi bizo­
nyos, hogy a Nyisponszky-Spiaák ese te t a művészi előadás 
szinte hősköltem ény m agasára emeli. Da m iért prózában irn i 
m eg az ilyen verekedést, melyben Nyispofonszky hősileg 
spisákolja le az ő re ttenetes ellenfelét ?”— (J. F . A közléssel m ár 
igazán rég  m egválto tt monopolium ot sértenénk meg. — V irág  
M arcsa . H a nem  nagysád az, aki a »B. Hrl.« s egyéb napi 
lapok apró h irdetéseiben kér éltesebb uraktó l 10 frtó l 100 
ír t ig  terjedő segedelm et: m iért nem nyilatkozik s ha jlitja  el 
m agától ezt a  csúnya gyanút ? — Y. Melyik iskola az ? — 
Z r . Ambrus Zoltán Írósága, ba úgy akarja, sajátságos. 
M indenesetre azonban finom és erős. B izonyítja ezt legújabb 
könyve, a »Pókháló kisasszony« is, mely m ost je len t meg 
az A thenaeum  kiadásában. — 0 .  Ö. H iszen m i az ilyen erő­
sebb h e ti esem ényt házilag szoktuk megénekelni. Sajnálva 
mellőzzük a szép költem ényt. — Crís. M ind-vigabban lük tet. —
G .  G y .  Jó  lesz idején jelentkezni. Ad 2. Már a nóta is m o n d ja : 
»M iért? A zért!«  Ami meg nem jelen, az nem nyerte  meg 
tetszésünket. — II. A. Köszönet a hűséges buzgalom ért. — 
P .  R. Jeles. Folytassa! — X. Nem is olyan rósz az a kép. — 
«Végeladás.“ Nem valam i hires. — S z ld r . A jav á t m ég a 
*Mucsai naptár« végsoraiba segíte ttük  bele. Örömmel nézünk 
a többi elé. Ne csüggedjen b bizva bizzék I — I). L . H ata l­
mas. — L. A. (Prs.) Az a rész kivül esik a mi felelősségünkön. 
Em lítésünknek rem élhetőleg lesz eredménye. — „ Sz í n há z  és 
Zene.“ Nem a legfurábbak közül való. — G yúró . A szabó- 
irók  erősen szaporodnak. V. M. is felszólítja a »nagyérdem ű 
d ivat Hölgyeket« hogy ő elkészít »lovagló amazonokat.« Ha 
Bahomeibe vándorolna ki, jó  vásárt csapna. — B rb s  K. Csak 
a hirdetés szedésének eltolásából szárm aztak a » tejen h izlalt 
czipészek.« A jóféle varga nem attó l hizik. E zt tu d ja  minden 
ember. — S. J .  M it keres a »nagy dád-saári csikótelep állo­
m ányában az 1 lovassági őrnagy, 1 főhadnagy-számvevő, 1 kato­
nai fő-állatorvos, 2 őrm ester, 4 káplár, 1 katona-kovács, 
1 segéd-munkás, 1 káplár, 30 ló-ápoló s 2 szo lg a :« erre  mi 
felelni nem tudunk. A rra sem, hogy a  budapesti főposta föld­
szinti helyiségében, a II I . ez. terem  mindkét a jta jának  fel­
ir a ta :  »Fiók-bérlők leveinek kiadása* m it jelent. Ennek tán 
valami élettan i m agyarázata van. A fülkéikben szorgalmasan 
Írogató postás kisasszonyokhoz ebben a rejtélyes dologban 
hasztalan fordulna felvilágosításért. — B . 8 . Az »Erdélyi 
Muzeum« 1898. évi Y lir . füzetében Goethével huzatják  meg a 
Schiller ism eretes harang já t. Ez ötletből Löicy Á rpád alkalm i 
költő ur, a következőképen énekel:

H a a  prózába beleuntál,
M it sok tudós gyárt és kifundál,
S fejed zúg, lelked e lg y ö tö r t:
A költészetben lelsz gyönyört.

•
Ilyenkor hallasz bűvös h a n g o t. . .
Oötlie húzza a nagy »Harang«-ot,
S te  lány t ölelsz m in t Don Jaán ,
K it Lessing ir t  Klopatock nyomán.»
Az ég nyílik meg. Minő látvány !
A fény fokán föl és följebb szállván . . .
M it Tasso i r t  meg olyan Bzépen 
tBocaceio« czimű színművében.*

Hisz a  költészet, az az éden !
M egérteni ? Gyönyör s nem érdem  . . . 
Tudás m it é r?  ¡Az élet álom« —
M int az t Walter Scottnál találom .

* 1 :
9 ha  elkínoz láz s makacs náthád,
Lapozd s olvasd csak a »Bölcs Náthánt«, 
Melynek híres szerzője Shakespeare,
Ki angolul sok szép m űvet ír . . .

*
A bűvölettől, mely eláraszt,
A m élybe lát9z és ki nem fáradsz.
És »Lenni vagy nem lenni?* kérded, 
M int Othello — s szavát m egérted . . .

*
Tűnődsz azon, hogy a sok gomba,
Mely katedrán  terem  e honba . . .
Kivesz é egykor teljesen ?
8 Burns »Hollő*-ja  szól: »Sohasem'*

Több kéziratról a jövő számban.

Felelős szerkesztő CSICSERI BORS.

* A  k o lo z s v á r i  s z e r e t e t h á z  s o r s j á t é k n a k  la p u n k  m ai szá ­
ra ib a n  fo g la lt h ird e té sé re  o lvasó k ö z ö n sé g ü n k  figyelm ét kü lönösen  
fe lh ív ju k .

a j « ® ? ”  F ig y e lm e z te té sü l szo lgá ljon , h o g y  f e r t ő z ő - b e t e g * é j e k  el- 
len i l e g j o b b  ó v s z e r  a

C O O I W A C .
E z t  a c z é lt c sak is  e lö s m e r t  Jd g y á r tm á n y n y a l  é rh e tjü k  el, m ié rt is  
a  tö b b szö rö sen  k iz á ró la g  d íszo k lev e lek k el k i tü n te te t t  é s  á lta lán o s  k i­

te r je d ts é g n e k  ö rvendő  r é g i  é s  J ó M rn ev n

G róf K E G L E V I G H  I S T V Á N  ütd .
ezég gyártmánya,

* .  **■  * * * ,  E X T R A ,  * * * *
és V . S .  O  je lz ésű  m inősegekben , m elyek  m in d e n ü tt  k a p h a tó k  le g in ­

k ább  a já n lh a tó k . 309*

I T Á n i r n a  f p n m a  Mióta Cseleyék a kénes szódavizet készítik,A G U jr c a  i i u t v a .  azóta a spricezer is avanzsirozott. Most min­
denki »Kénes* íröccsöt iszik. 2971

ARNHEIM S. J.
első ét legnagyobb

pénzszekrény
és 2976

Iresor-gyár
b  u  D A P E S T ,  

K ülső Soroksár -ut 92. sz.
M in ta r a k t á r Dorottya-utcza 7.



I.

A m agyar nép hum ora .

— Esik az eső, komám.
— Hadd essen, csak tó t gyerek ne essen. Mert az 

kenyeret kér meg az ágyra fekszik.

Di skré t  betegségek ellen
le g m o le g e b b e n  a já n lh a t  S

Dr. MITZBER TIVADAR
ideges nemi betegségek szakorvosának

H ydro e le k té o th e r a p a i rend in téze te

Budapest. Teréz körút 44 . íz. I, em.
Az ideg és nemi betegségek gyógyítása. Ir ta  Dr. Mitzger 

Tivadar. Á ra i  f r t  60 k r. Kapható a szerzőnél. sow

Az önsegély,
a  maga n e jé b e n  egyedül létező 
mü az a ltest bánt&lmainak gyó­
gyítására és megóvására külö­
nösen idült esetekben. Számos 

anatómiai ábrával. Hasznos 
azoknak is, kik ideggyengeség­
ben, félelem érzésekben és bá- 
gyadtságban szenvednek; dus- 
tartalm u tan ításának  évenkent 
ezrek köszönhetik teljes egész­

ségüket. Ára 1 fit .  Kapható 
Ruzitsku A könyvkereskedésé­
ben. Budapest, Muzeum körút 3.

B u d a p e s te n  
legnagyobb 

Esernyő raktár.

i l  I W  Ntl

KAPHATÓ^ 

K E R E P E S I M !  8.»

Bőr- és szépségápolás szakorvosa

med. univ. Dr. RÉVÉSZ BENŐ
Budapest, Eerepesi-ut 63. sz. I  em.

94 évi gyakorlat, a berlini és bécsi kórhazakban szerzett 
tapasztalatai alapján, gyorsan és alaposan
Ssszes b ő r- , Id e g  é s  n é m i b a jo k a t. S z é p sé g !

az
b ik á t ,

szeplS, anya- és majfolt, pa ttanás, szemölcs, rézorr, fagyos 
régtagok, hajkorpa, hajhullás, sebek: szakszerű tanács sál 

szolgál az arcz és kézápolására.
F elttm ö ered m én yn yel g y ó g y ít ja  a t itk o s  b e te g s é g e k  
n é v  a la tt lrm ert ö s s z e s  férfi-, nSi bajokat ■ azok  

k ö v e tk ezm én y e it. 3019
Rendel: délelőtt 8 -1 2 ,  d. u. 3 —5 és este  7 —8 éráig.

izerekiöl is 
izió.

Levelekre azonnal válaszol. K ívánatra g;
gondoskodik. M indenkor mély diai

A munkás véleménye.

Fontos mindazokra nézve, a k i k  n in ­
csenek földi javakkal megáldva. Azt 
á llítja : ha reggel m unkába megyek, 
frissnek és megerősödve érzem magam. 
Mindig jól tápláló reggelit eszem és a 
mi fő, reggelim költségei igen jelen­
téktelenek. így  van ez m ár 9 éve, t. i. 
azóta, a mióta Van Houten kakaót 
iszom. A ki Van H tuten  kakaót iszik, 
az nem szokik el sohasem tőle. Ta­
pasztalásból beszélek mert sok külön* 
féle gyártm ány nyal próbálkoztam meg. 
De a van Houten kakaó jobb izii, m in­
dig jól esik é§ használatban olcsóbb 
reggelire nem találtam.

Minden a legjobb karban olcsón eladó

D e i i a n e r  é s  M á r k n s - n á l
B u d ap est, V I. kér., L á z á r -a tc z a  13. szám . 3042



II.

A  m agyar nép humora.

— Aztán jó-e ez a bic-ka, fülűi ?
— Ez-e ? A bátyja borotva volt Becsben.

A m üncheni

L ö ven b ran -sö r
főraktára

Förster K. nagyvendéglóje 
Budapest, 'V'á.czi-Irörut se .

Bendelményeket hordókban vagy palaczkokban

b é rm e n te se n  házhoz  s z á l l í t .
=  Vidéki megrendeléseket pontosan eszközöl. =

3006

I Czernj-lílí legjjabb készítmény : A  i z á j  é s  fo

/  /  /  /  /  /  /  /  *

MEGJELENT!!
.........

▲

SZOBOBSZEP

ASSZONY.
n o v e l l á k .  -------

V *  irt* PÉKÁR GYULA.

Ára elegáns borítékban 
1 frt 80 kr

Megrendelheti! » kiadónál. 
ATUMAEUM kflnjTkinJó 
hivatalában, Bndipfwi K* 
rencziek-ter* 3. és miedsa 

könyvkereskedésben

OSAN
éa fogak 

részére a legkitűnőbb.
Antiseptikns conservál, 
tisztit, kellemes, egész­
séges és fölülialadja 
jóval a legjobb, i ddig 

ismeretes róvszereket. 
Osan-szájvíz üvegekben i. 88 kr, Osan-fogpor dobozokban «4 kr.

K tT J  í n”i a Ie^ obb szépitő-azer,
i g a l ü j  a Fiaton l frt, balzsam-szappan hozz* 80 kr.

a legjobb hajfeitöazer.
________ (»StétgzSke, barna és fekete ára 3 frt 60 kr.
Törvényesen védett, lelkiismeretesen megvizsgált él valddi 

minőségben kapható 3009

UNTON J. CZERNY, WIEN, ML, Cári Lwtagstrasse 6. (70’.)
Főraktár: I., Wallfischgasse 8., a cs. kir. udvari opera 
közelében. — Szétküldés utánvéttel: 6 frt fölüli megrende­
lések csomagolási költség nélkül H postadíjmentesen kül­
detnek. — Árjegyzékek az összes nagyobb különleges­

ségekről Ingyen éa bérmsntve.
F öraktár Budapesten : Törők József gyógyszerész, Király- 

ntcza 13. és Egger A. fia, Váczi-körut 17. stb. stb.

A C zem y -fé le
Tanniogene

KÉSMŰVES ÉS MŰKÖSZÖRÜLÖ 
GŐZERŐVEL.

I L  Zöldfa- utca i

Ajánlja raktárát, úgymint:

Szőlőszelj, kerti és mező- 
gazdasági eszközöket, 

borotvakéseket, ollókat, 
evőeszközöket

mindennemű aczélárukat a 
legjobb minőségben.

Javítások és köszörűié jek 
•lfogadtat oak.

Árjegyzék kívánatra bénnentve 
küldetik. 3037

K érem ét tett ikinél mtajéimsa.

Richter-féle Horgony-Pain-Expeller
Linim ent. Capsici comp.

Ezen hírneves háziszer ellentállt az idő megpróbálásának, mert 
már több mint 30 év óta megbízható, fájdalomcsillapító bedörzsö- 
lésként alkalmaztatok kösjvénynél, csúznál, tagszaggatásnál és meg­
hűléseknél és az orvosok által (»dörzsölésekre is mindig gyakrabban 
rondeltetik. A valódi Horgony-Pain-Expeller, gyakorta Horgony- 
Liniment elnevezés alatt, nem titkos szer, hanem igazi népszerű 
háziszer, melynek egy háztartásban sem kellene hiányozni. 40 kr., 
70 kr. és 1 frt. üvegonténti árban majdnem minden gyógy- 
szertárban készletben van; fő rak tá r: Török József 
gyógyszerésznél Budapesten. Bevásárlás alkalmával igen 
óvatosak legyünk, mert több kisebbértékn utánzat van 
forgalomban. Ki nem a k a r  megkárosodni, az minden 
egyes üveget „Horgony“ védjegy és Richter ozégjegyzés 
nélkül mint nem valódit utasítsa vissza.
•  RICHTER F. AD. é l  tá rsa , et. ét kir. udvari szállítók. BUDGLSTADT.

párisi gyártmány, Jói 
csomagolás

ótiUáa mellett, eredetiValódi

Gummi és halhólyag taczatonkint_____  1 írttól e frtig.
Párisi női szlvaoska ________________ i frttél 8 frtig.
Irrlgstor___________ ___________ i.so krtől 6 frtig.
Eredet, pessarinm oclasivnm (Peliporus) Menzinga tanír 
szerint 1.80 frttél 2.60 frti . Szabad. Havi baj elleni kötelék 
»Biana-öv« 3.r>0 frt'ói 5 frtig. — Gyűjtemény araknak s írttól 
1« frtig. — l£ .. Iittnyi ma, rendelésnél 15’/. áritedvezméiij.

Megiendelések pontosan és diseréten eszközöltetnek. 
| / P |  r T I  I cs. és kir. szab. kötszer-gyértó 
K  r  I r I I il Budapest IV., Koronaherczej-utcia 17. 
n L f c H  I ” • (Külön bejárat az udvarból).bejárat i

Áijegyzék ingyen zért bontókban. 'M MSI

ilva. T ncz» toak in t«okr.,i, í ,  s, * é a e f r t .—I . _______
J és« frt. - Pt II pórus snuits 

Met II-, >. CztrnHigssss Mo. IL
írüleg bejegyzett ezég. 

miats-kolekozió > frt 80 kr. lfaeysr 
levelezés. 3031



' Ugyan kérem nagyságos komiszáros nr hol tetszett 
ezt a gyönyörű ruhát csináltatni ?

Mit kérded Mózsi. hát hol lehet máshol szép egyen­
ruhát kapni, mint Budapesten Bilim Sándornál váczi-utcza 
12. sz. alatt? 3011

I
I
I

CSAK FIATAL EMBEREKET
érdekelhet tudni, hogy

a párisi dr. Boiton Injectio Orientál
már néhány napi használat után elmulasztja még a  
legidültebb és legelhanyagoltabb bajokat is, — fölös­
leg es  tehát C opa lva  balzsammal vagy C ubebí- 
v a l  k ísé r le te z n i, mert ezek csak a gyomrot rontják, 

de a bajt nem gyógyítják meg. 6197
Főraktár: ZOLTÁN BÉLA gyógyszertárában,
B u d a p e s t ,  V . S z é c h e n y i t é r  é s  N a g y k o ro n a -n tc z a  s a r k á n  

hol üvegonklnt l írté rt kapható.
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CS ÉS KH .UDVM UI-....... .

B udapest, Károly lak tan y a  
M agyarom é és le goaay óbb

egyenruházati intézete
1 ÁRJECY2EKEK. D ÍJM EN TESEN

MÓR 
és 

tiR S A
CS ÉS K I .  . UD VAR I S l í l U T Ó « .

H a g y  c s a ta  k ö rk ép  az  1848 48. szabacL ságharczból.

BEM  és PETŐFI
N a g y - S z e b e n  b e v é te lé n é l .

H F "  3 0  é v e s  é ' v f o r á . ' u . l ó  e m l é i e é r e  

F e s t e t t e :  V á g ó ,  S t y k a ,  S p á n y i .  
Látható raggal 8 úritól. Este órákban villamos világításnál.

Városliget. A városi villamosvasút végállomásánál.
B elép őd íj 60  k r .  G y e r m e k e k n e k  2 0  k r .  K a to n á k n a k  25 k i .  
Ugyanott lá thatók  a szabadságharczbél való ereklyék. Az ereklye- 

muzeum jövedelme jótékony czélra szolgál. 3020

PERL IIE\0
vari Agép- és kerékpár raktár

I 2 r z s é b e t - k « r u t  7 ,
(New-York mellett:) 

Szállít. úgy  a fővárosban, 
mint a vidékre jutányos

részletfizetés mellett

SINGEt varrógépeket.
Ügynökök úgy helyben mint 

vidéken felvétetnek, i m

A R B E N Z -féle «chw elczi
b o r o tv a
pótolható 
pengével 

világ­
hírűek fe- 
lülmulhatlan jóságuk, finomságuk 
és megbízhatóságuk miatt. Eladás­
ban t e l j e s  j ó t á l l á s  metlett a 
gyárostól. A usztria Magyarország 
minden üzletében kapható. Tessék 

figyelni a védjegyre. 2999 
A . A K B E N Z  Jougne tL a u s a n n e j.

PALAIS ROYAL
a fő- és székváros legnagyobb áruháza 3016

ORMI S Í M p erzsa  csá sz ., spanyol 
h it. n ú v . s zá llító

l-u. 8.
A  k ö v e tk e z ő  c z ik k e k e t  g y á r i  é r b a t t  a j á n l j a :

nászajándékok, cliinai e zü s t-á ru k , finom  
bronze-áruk, d isz-órák, gyém ántu tátteatu  ék­
szerek valódi foglalatban , valódi / tá r in  legye­
zők, bőrdisetnil-druk, ezüstbotok, bőrövek 
(gtírtel), szalag-, bársony-, a ra n y- és fémövek.

Holland-amerikai vonal
Gőzhajó-közlekedés hetenk. egyszer v. kétszer

R o t t e r d a m t ó l  N e w - Y o r k i g .

H a jó s z o b a i r o d a : Wien, I., Kolowratring 9. 

F e d é l k ö z i r o d a : Wien, IV., W eyringergasse 7 A.
I. h a jó szo b a : április 1-tíl október 31-ig 290—400 márkáig*), 

november 1-fcől raárczius 3l-ig 230—320 márkáig.
I I .  h a j ó s z o b a : augusztus hó 1 -től október 15-ig 200 m árka, 

október 16-tól julius 8i-ig 180 márka.
*) A hajószoba nagysága és fekvése, v a lam in t a  hajó gyorsa­

sága és berendezése számit. 3032

„ T H E  G R E S H A M
élet biztosi tó-társaság Londonban.

Magyarországi fiók:
B u d a p e s t ,  

Ferencz-József-tér 5 .- 6 .
a  társaság házában.

Ausztriai fiók:
B é c s ,

(iisellastrasse 1. szám a. 
a társaság házában.

A társaság vagyona 1896. deczember 3l-én korona 157,805.340.—
Évi bevétel biztosítások és kamatból 1896.

évi deczember 3i-én ...______________ » 28,670.916.—
Kifizetések, biztosítási és járadéki szerző­

dések valamint visszvásárlások stb,
után a társaság fennállása óta (1848) ~  » 839,497.900.—

Az 1896. évben a  társaság 8654 kötvényt
áilitott ki ____ ____________________  * 80,577.950.—

összeg értékekben. Csekély díjfizetés mellett a  társaság előnyös 
jelzálogkölesönbiztositásokafc is köt, a  ház- vagy földbirtok teher­
mentesítésére a  birtokos elhalálozása esetére. — Prospektusokkal 
és életbiztosítási díjtáblázatokkal, melyek alapjáán a  társaság 
kötvényeket kiállít, és f^hilágositással a jelzálogkölcsönbiztosi- 
tást illetőleg, továbbá ajánlatokkal, díjmentesen szolgálnak az 
osztrák magyar monarchia minden nagyobb városában az ügynök 
urak és a m a g y a r  és o s z t r á k  f ió k o k .  2995

X I V . é v f o ly a m .
Szerkeszti és kiadja: IHÁSZ GYÖRGY*

Megjelenik minden hónap 5-ikén és 20-ikán.„VENDEGLOSOK LAPJA“___ ___
'  '  „ SOOT

A , .VENDEGLOSOK LAPJA" nélkülözhetlen tanácsadója a vendég lősöknek , szá llod ások n ak , k ávésok n ak , borkereskedőknek,
r e g á l e b é r l ő k n e k ,  k o r o s m á r o s ^ k n a k  és p ln c z é r e k n e k .  — Eddígelé tö b b  e z e r  v e n d é g lő b e n  v a n  e l t e r j e d v e  o rsz á g szer te , tehát a legnagyobb 
sikert ígéri orgánum h i r d e t é s e k r e .

„V E H D EO L O SO K LA P JA “ ebben az esztendőben mozgalmat indított a reg á le  e ltö r lése , az italxaérésl adó l e s z á llítá sára  stb.
W  M u t a t v d n y s w i m o k  k í v á n a t  n t  i n g y e n  k ü l d e t n e k .  " M

A „VENDESLOSOE LAPJA“ szerkesztősége és kiadóhivatala: BUDAPEST, VIL kerület, Akáczfa-utcza 3. szám.



KOZMA LAJOS BUDAPEST,

Andrássy-ut 13. az.,
v u l a m i u t

Christy & Go. Lmdt. London E. C.-f éle kalapok és Cylinderek
dús választékban is kaphatók.

szeretetház
s o r s j e g y

”  c n  i , „  m

Legújabb, legjobb

hajfestőszer
XjUSTK: E-től.

növényből, ártalm tlan, hatóságilag engedélyezve, nem tartalmaz 
ölmot, rezet, ezüstöt, higanyt, stb. őszalt hajnak a régi szint adja 
a legegyszerűbb alkalmazással azonnal világos szőkétől kezdve, 
mély lek téig, anélkül, hogy a szin elveszne, szappannal va ó mo­
sással vagy gőzfürdő következtében. Ár 2 f r t  50  k r . és 1 f r t  50  k r , 

szétküldéssel 20 krral több. — Czim: 3047'

E  L i n k  Prisenr- u. Haarfarbespeeialisl,
, J * W IEN , I ., H ababnrgergaeae 8.
Elismerő levelek rendelkezésre állnak. Prospektus Ingyen és bérmentve 

Iamételadók nagy árengedményben részesülnek.

Heckenast Gusztáv
Budapest, most GHzella tér 2. szám.

A. legjobb bel- és külföldi zongorák főraktára. L e g n a g y o b b  
k ö l o a í n z ő  in téze t m * ' Á rjegyzék  ingyen . 'W m  I9«e

EHRBAR és SCHIEDMAYER egyedüli képviselete.

6 sorsjegy ára 2 írt 50 kr. 12 sorsjegy ára 5 frt.
3 0 0 0  nyeremény

§ 2 . 5 0 0 * “ 22®“
H ú z á s  • v i s s z a v o n ] a a t la ,E L \ i l

1898. évi november hó 15-én.
Sorsjegyek, mis a készlet tart, kaphatók: a sorsjáték rendező- 
bizottságánál Kolozavártt. továbbá Kormos Gyula és társa 

bankháznál, Budapest. Dorottya utcza 5. sz. és minden 
sorejegyelárusitónál, helyben és vidéken. 3051



E l ő f i z e t é s i  ára,  
3 korona.

Az összes pénzküldemények s 
kiadóhivatalba czimzendők.

S Z E R K E S Z T I K :

B A liT A  BÉLA és F. KISS LAJOS.
KIADÓTULAJDONOS:

F. K I S S  L A J O S .

S z e r k e s z t ő s é g
és

k i a d ó l i i v a t a l  : 
BUDAPEST,

Iíóval szálloda 4 1 1 .

Van szerencsénk az érdekeitek b. tudomására hozni, hogy a jövő 1899-ik évre

„Szállodások, Vendéglősök, Kávésok, Piuczérek és Kávéssrgédek Évkönyve“
czim alatt a szokásos naptári saisonban egy oly művet adunk ki, mely arra lesz hivatva, hogy kizárólag fent meg­
nevezett szakkörök érdekeit szolgálja.

Bár meg vagyunk róla győződve, hogy e munkánk úgy újságánál, valamint szakszerű tartalmánál és gyakorlati 
használhatóságánál fogva hézagpótló lesz, mégis kiemeljük, hogy annak kiadásánál azon törekvés vezet bennünket, hogy 
a czimbeli szakfoglalások összérdekei egy évről évre kiadandó miiben jussanak kifejezésre. S hogy ezen tervünk kivitelét 
siker koronázza, erre nézve a legelőkelőbb szakférfiak közreműködését biztosítottuk magunknak, kik dolgozataikban mindazt 
közreadják, tmire előfizetőinknek szakfoglalkozásuk terén nélkülözhetlenül szükségük van.

Így munkánk ismertetni fogja a vendéglős és kávéisparra vonatkozó mindazon törvényeket m agyarázatok k al 
ellátva, melyekre vendéglőseinknek és kávésainknak lépten nyomon szükségük van Hű tükre lesz alapszabályaik rész­
letes ismertetése alapján az összes székes-fővárosi szaktársulatok és egyesületek szervezetének és működésének Tartal­
mazni fog egy teljes naptárt és egy a z  l M 9 t ) - i k  é v r e  m z ö I ó  e lő je g y z é s i  n a p ló t ,  a budapesti szállodások, vendég­
lősök és kávésok hiteles czimjegyzékét, bélyegilleték ismertetését, továbbá a m. kir. ministeriumok, konzulátusok, bíróságok 
és ügyészségek, egyébb állami, országos, fő- és székvárosi hatóságok és hivatalok, közlekedési vállalatok, valamint közín- 
tezetek és testületek jegyzékét, továbbá táviratozási dijakat, végül érczpénz összehasonlító táblázatokat, a forgalomban levő 
pénzek átszámítási táblázatát s egy poutosan összeállított kamattáblát.

A mint e kivonatos tartalomjegyzékből látható, munkánk úgy szakszerű tartalmánál, valamint a benne foglalt 
általános hasznos tudnivalóknál fogva is megérdemli a hazai szállodások, vendéglősök, kávésok, pinczérek és kávéssegédek 
osztatlan támogatását.

Ennélfogva bátrak vagyunk t. Címhez azon tiszteletteljes kérésünkkel fordulni, kegyeske laílc mellék >,lt előfizet isi 
felhivást, illetve megrendelő levelet, minél szélesebb körben terjesztve, b. aláírásával ellátva minél előbb kiadóhivatalunk­
hoz juttatni.

A mű előfizetési ára 3  korona, mely összeg kiadóhivatalunkba (Budapest, Royal-szálloda 411) küldendő.
Maradunk kiváló tisztelettel

a »Szállodások, Vendéglősök, Kávésok, Piuezérek és Kávéssegédek Évkönyve“
Isiadónivatala-.

I v í l e g ' i e n d . e l ő  l e v é l  k i v á g a n d ó .
A „Szállodások, Vendéglősök, Kávésok, Pinczérek és Kávéssegédek Évkönyve“

tek. kiadóhivatalának

3 0 5 0

B U D A P E H T ,
ROYAL SZÁLLODA 411.

Ezennel megrendelem a kiadásunkban megjelenő 1899. évre szóló »Évkönyvet« három koronáért t^^nzLetís^i.

Példány szám O l v a s h a t ó  n é v P o n t o s  e z i m korona



Alapittatott 1 8 3 0 .

Miután üzletemet

Váczi-uteza 3 . szám »lő,
(az újonnan épült gróf Szapáry-féle palotába, a 
Zsibárus-ntczáral szemben) helyeztem át, ajánlom a 
n. é. közönségnek a legújabb

szőnyegeket,
bútorszöveteket,

c s ip k e - é s  s z ö v e t - f ü g g ö n y ö k e t ,  
lópokróczokat. 

valódi szmirnai és perzsa-szőnyegeket.

Az iskolai idényre!!
F i a  ne 11-t a k a r  ók,

ágy- és asztal-takarók, 
a.n .g 'o l -u.tsLz0 - p la id . e 3s,

minden a  legnagyobb választékban, a legm érsé(eltebb 
árakon 2973

tJÖAXXOVlTS DÖME
Budapest, IV., Váezi-nteza 2. szám.

zabadalm akat!Q
kieszközöl és é rtékesít

l l  P A T A K *  H. é s  W
Budapest, Erz sébot-körut 42. 

Központ: BERLIN, Lulsonstr. 25. — 
Fönnáll 1882 óta. — Saját íród ik : 
Priga, Hamburg, Köln, Frankfurt, 
Lipcse, Boroszló, Varsó, New-York. 
Eddig 30.000 benyújtási megbízás. 
Értékesítési szerződést 2 '/, millió 

márka értékben köttettek. 
Fölviiágositások iprospektusok ingyen 
A  magyar kereskedelmi 

3005 mostan képviselősége.

A hypnotizálást és deiejezést 
m indenki m eg ta­
n u lja  a  következő

m iib ő l;
„Anleitung zum 

Mesmerisiren und

Ez a könyv tartalm azza mindazt, a 
mi egy szakembernek e természetes 
csodaerők kezelésében szükséges. 
A könyv ára beleértve a hypnotikus 
állapot gyors előidézéséhez szük­
séges „ H y p n o tio  D lsc “ t  is csak 
I márka, 80 pf„ utánvéttel 20 

pfeninggel több. — Czim :
T H E O D O B  F I C K E R

Leipzig. B öhlitz E h ren fe ld  13.
3040

összes kö ltem ényei, 
cslno> T ászo n k S tésb e i 
-m  1 frt. ä —

Kapható minden könyvkereskedésben és a pénz 
beküldése ellenében az »ATHOiElI« kösjv- 
kiidéhiraUlibm, Bidapcst, F erH tM -U rs 3. sü n .

Megnyílt!
„MAGIAK EÖmP TÁKSASÁG PALOTÁJÁBAN'

V árosliget, A n d rá s sy u t végón

A  Hódoló diszfelvonnlás.
Ó r iá s i k ö r k é p .  2993

F e s t e t t e :  E i s e n h i x t  F e r e n e z .  
Látható reggel 9 órától esti 6 óráig. Belépődíj 50 krajczár. 
Gyermek- és katonajegy őrmestertől lefelé 30 kr.

Thütíer J. ¿1
császári és k irá ly i udvari szállító, 

illatszer- és pipere-azappaagyáros 
Budapesten, Kormiaherczeg-u. 2-

,Créme Pompadoor*
azon szer, m elylyel a  h ír ­
neves Pompadour asszony 
egész agg koráig  fenn tn d ta  

ta r ta n i csodaszépségét.
Egy tégely á ra  I frt 60 kr.

Fenyőe rdö  - i l l at
szobák illatozására.

Egy üveg 60 kr, I frt, 1.60 kr, 
3 frt és 5 80 kr. 
Porlasztó 30 kr.

M ü l l e r  JT. L . - f é le

Brise de Violettes
a. leg-uj a.bt> ibolya^illat,

a frissen szedett ibolyának illatával egyenlfl kellemessége, 
tartóssága és finomságára nézve felülmulhatlan, üvegje
1 frt 60 kr., a frt 50 kr. és 4 forint 60  krajczár.

S.H

■ H m « »  J . L - f t l *

S z a l i c z i l - s z á j v í z  
S z a l i c z i í - f  ogpor
használata eltávolít minden fog- 
fájdalmat, Matatta megszünteti 
a fogak romlását éa a kellemet­
len asJjbftat, folytén Sdán tartja 

a szájat.
Egy Ive* iz ijn iz  40 kr, «agy 
S«o| 80 kr, I frt SS kr ts S frt. 
Egy dobos fogpor (0  kr ts 1.2« kr.

A Mfiller J. U -íéls
S n li« iM « K p é p

drbja 36 kr. U sysnuon  hatásul, 
mint a fogpor.

Gassetták és fez-dobozok,
megtöltve a  legújabb illatszerekkel, vagy elefánt­

ostu l- és békatekniczfésQ berendezéssel.

Díszes illatszer szobafeeskendők.
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Uj á rje g y zé k ü n k , m ely  m ost m egjelen t, sok ren d k ív ü l é rd ek es  és 

fontos tu d n iv a ló t ta r ta lm az .

T u d assa  v e lü n k  becses czim ét, hogy c a ta lo g u su n k a t bérm en tve  

m eg k ü ld h essü k .

9*jÁí '?&'t A- •*&>y»jA--g A - 9 j A •

SS SS SS SS
■A - &~A sà’tA’ièaJ* «A -

SS SS SS SS
-- - V • - - ':•• - ••• - ■■■ ,, .*.> .

-m  Í r ó g é p  l i n ?
B U D A P E S T ,  

"VII. kerület, Erzsébet-körut 0 —11. szám,
8016 ( N E W - Y O K K  P A L O T A . )

Budapest. Nyomtatja a kiadótulajdonos »Atbenaemn« irodalmi és nyomdai részvénytársulat.


